
EXPOSE: Que en  l’actualitat  en  els  documents  d’identitat  el  meu cognom figura  escrit
___________________________________. 

Que vull traduir-me aquest cognom a la llengua catalana, anomenada valencià 
en l’Estatut d’Autonomia valencià.

DEMANE: Que, com a òrgan competent en aquesta matèria,  i  d’acord amb l’article 206,
paràgraf primer del Reglament del Registre Civil, m’expediu un informe que
acredite quina és la versió correcta en català, anomenat valencià en l’Estatut
d’Autonomia valencià, d’aquest cognom, informe amb el qual puga sol·licitar el
canvi oficial corresponent.

Signat: ________________________________________

_________________________, d_______________ de 2_____

_____________________________________________, que visc al carrer / a la plaça 
___________________________________________, núm. ___________, 
d_______________________________________ (codi postal ___________), comarca de 
_____________________________, amb document d’identitat núm. ____________________,
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